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ORIGINALI NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Viniakalò DX460 GR

Prietaiso konstrukciniai elementai �
@ Dujinio stmoklio gràÏinimo mazgas
; Kreipianãioji ∞vorò
= Korpusas
% ·ovinio kanalas
& Galios reguliatoriaus atblokavimo mygtukas
( Galios reguliatorius
) Gaidukas
+ Rankena
§ Dujinio stmoklio gràÏinimo mazgo atblokavimo

mygtukas
/ Vòdinimo ply‰iai
: Stmoklio Ïiedai
· Stmoklis*
$ Keiãiamas kreipiantysis vamzdis vinies

 kreipianãiajai*
£ Vinies kreipianãiosios atblokavimo mygtukas
| Amortizatorius*
* ·ias dalis naudotojas gali keisti.
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Prie‰ pradedant naudotis prietaisu,
btina perskaityti jo naudojimo
 instrukcijà.

·ià instrukcijà visuomet laikykite ‰alia
prietaiso.

Perduodami prietaisà kitiems
asmenims, btinai pridòkite ir ‰ià
 naudojimo  instrukcijà.

1. Saugos nurodymai

1.1 Pagrindinò informacija apie saug˜ darbà
Btina grieÏtai laikytis ne tik saugumo technikos nuro-
dym˜, pateikt˜ atskiruose ‰ios instrukcijos skyriuose,
bet ir toliau pateikt˜ nurodym˜.

1.2 Naudokite „Hilti“ arba lygiavertės kokybės patro-
nus

Jei „Hilti“ įrankiuose naudosite prastesnės kokybės patro-
nus, gali kauptis nesudegęs parakas, kuris gali sprogti ir
sunkiai sužaloti operatorius bei pašalinius asmenis. Mini-
malūs reikalavimai patronams:

a) Tiekėjas turi patvirtinti, kad patronai išlaikė bandy-
mus pagal ES standartą EN 16264

NURODYMAS:
● Visi „Hilti“ viniakalių šoviniai yra sėkmingai patikrinti  pagal

EN 16264.
● Normoje EN 16264 apibrėžti bandymai numato specifi-

nių šovinių ir įrankių derinių sisteminius bandymus, kuri-
uos vykdo sertifikavimo įstaiga. 
Įrankio pavadinimas, sertifikavimo įstaigos pavadinimas
ir sisteminių bandymų numeriai yra nurodyti ant  šovinių
pakuotės.

arba

b) Ant pakuotės turi būti CE atitikties ženklas (ES pri-
valomas nuo 2013 m. liepos). 

Žr. pakuotės pavyzdį svetainėje:
www.hilti.com/dx-cartridges

1.3 Naudojimas pagal paskirt∞
Prietaisas yra skirtas profesionaliam naudojimui, vyk-
dant pagrindinius ir papildomus statybos darbus: vinims,
varÏtams(smeigòms) ir Combo-elementams ∞ betonà,
plienà ir klintin∞ smiltain∞ kalti.

1.4 Naudojimas ne pagal paskirt∞ 
● DraudÏiama prietaisà keisti ar perdaryti.
● Prietaisà draudÏiama eksploatuoti sprogioje arba
degioje aplinkoje, i‰skyrus atvejus, kai prietaisas yra
specialiai tam skirtas.
● Siekdami i‰vengti susiÏalojim˜, naudokite tik origi-
nalius firmos "Hilti" arba tokios paãios kokybòs kit˜
gamintoj˜ tvirtinimo elementus, ‰ovinius, reikmenis ir
atsargines dalis.
● Laikykitòs ‰ioje instrukcijoje pateikt˜ nurodym˜, susi-
jusĩ  su prietaiso naudojimu, technine prieÏira ir  remontu.
● Nenukreipkite prietaiso ∞ save arba ∞ kità asmen∞.
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● Nespauskite prietaiso prie savo rankos ar kitos kno
dalies.
● Nekalkite vini˜ ∞ labai kietas arba trapias medÏiagas,
pvz., stiklà, marmurà, plastikus, bronzà, Ïalvar∞, var∞,
uolienà, izoliacines medÏiagas, tu‰ãiavidures plytas,
keramines plytas, plonà skardà (< 4 mm), ket˜ ir duj˜
betonà. 

1.5 Naujausios technologijos
● Prietaisas yra sukurtas pagal naujausias technikos
Ïinias. 
● ·is prietaisas ir jo pagalbinòs priemonòs gali kelti
pavoj˜, jeigu jais netinkamai naudosis neapmokytas per-
sonalas ar jie bus naudojami ne pagal paskirt∞.

1.6 Tinkamas darbo vietos organizavimas
● UÏtikrinkite, kad darbo vieta bt˜ gerai ap‰viesta.
● Prietaisà naudokite tik gerai vòdinamose darbo  zonose.
● Prietaisà naudoti leidÏiama tik j∞ valdant rankomis.
● Dirbdami venkite nenormali˜ kno padòãi˜. Dirbda-
mi stovòkite tvirtai ir visada i‰laikykite kno pusiausvyrà.
● Dirbdami neleiskite kitiems Ïmonòms, ypaã vaikams,
bti Js˜ darbo vietoje.
● Prie‰ kaldami vinis ∞sitikinkite, kad uÏ darbo zonos ar
po ja nòra Ïmoni˜.
● Prietaiso rankenos visada turi bti sausos, ‰varios ir
netepaluotos.

1.7 Pagrindinòs prietaiso keliamos gròsmòs 
● Prietaisà leidÏiama naudoti tik pagal paskirt∞ ir tik tada,
kai jis yra nepriekai‰tingos bklòs.
● Kai ‰ovinys neuÏsidega, visada elgtis taip:
1. Prietaisà 30 s laikykite prispaustà prie darbinio pavir‰iaus.
2. Jei ‰ovinys ir tada neuÏsidega, nuimkite prietaisà nuo

darbinio pavir‰iaus taip, kad jis nebt˜ nukreiptas ∞
Jus ar kità asmen∞.

3. Ranka perstumkite ‰ovini˜ juostà per vienà ‰ovin∞;
i‰naudokite likusius juostoje ‰ovinius; i‰naudotà ‰ovi-
ni˜ juostà i‰imkite ir utilizuokite taip, kad jos nebt˜
galima naudoti dar kartà ar naudoti neleistinai.

● Pasitaikius 2–3 nepavykusiems kalimams, kai nòra
vienareik‰mi‰kai girdimo ‰ovinio uÏdegimo triuk‰mo ir
keli i‰ eilòs tvirtinimo elementai ∞kalami ai‰kiai nepa-
kankamai, reikia elgtis taip:
1. Darbà nedelsiant nutraukti.
2. Prietaisà i‰tu‰tinti ir i‰montuoti (Ïr. 8.3).
3. Patikrinti, ar tinkamai pasirinktas vinies kreipianãio-

sios, stmoklio ir tvirtinimo element˜ derinys (Ïr. 6.2).
4. Patikrinti amortizatoriaus, stmoklio ir vinies krei-

pianãiosios nusidòvòjimà ir, jeigu reikia, juos pakeis-
ti (Ïr. 8.4).

5. Prietaisà i‰valyti (Ïr. 8.5–8.14).

6. Jeigu ∞vykdÏius minòtas priemones problema i‰lieka,
prietaiso nebenaudoti, atiduoti j∞ ∞ "Hilti" technin∞ centrà
patikrinti ir galbt remontuoti.

● Niekada nebandykite i‰imti ‰ovini˜ juostos i‰ dòtuvòs
arba prietaiso naudodami jògà.
● Eksploatuojant prietaisà, rankos turi bti sulenktos
(nei‰tiestos).
● Nepalikite uÏtaisyto prietaiso be prieÏiros.
● Prie‰ valymo, techninòs prieÏiros ir remonto darbus
bei sandòliavimà i‰imkite i‰ prietaiso eksploatacines
medÏiagas – ‰ovinius ir vinis.
● Nepanaudotus ‰ovinius ir nenaudojamus prietaisus
laikyti apsaugotoje nuo drògmòs ir didelio kar‰ãio vie-
toje. Prietaisà laikyti ir transportuoti lagamine, kuris
leidÏia apsaugoti nuo nesankcionuoto naudojimo.

1.8 ·iluminòs saugos priemonòs
● Neardykite prietaiso, kol jis dar kar‰tas.
● Nevir‰ykite didÏiausio rekomenduojamo kalimo daÏnio
(kalim˜ skaiãius per valandà). Prie‰ingu atveju prietai-
sas gali perkaisti.
● Jei pastebòjote, kad dòtuvòs juost˜ plastikinòs dalys
pradòjo lydytis, palaukite, kol prietaisas atvòs.

1.9 Reikalavimai naudotojui
● Prietaisas yra skirtas profesionalams.
● Prietaisu naudotis, j∞ techni‰kai priÏiròti ir remon-
tuoti leidÏiama tik ∞galiotam instruktuotam personalui.
·ie darbuotojai turi bti specialiai supaÏindinti su gali-
mais pavojais.
● Visada dirbkite susikaup´. Visada elkitòs apgalvotai
ir nenaudokite prietaiso tada, kai esate i‰sibla‰k´. Jeigu
blogai jauãiatòs, nutraukite darbà.

1.10 Asmeninòs apsaugos priemonòs

● Dirbant su prietaisu, naudotojas ir ‰alia esantys asme-
nys privalo uÏsidòti tinkamus apsauginius akinius, apsau-
gin∞ ‰almà ir ausines.
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3. Apra‰ymas

Prietaisas skirtas profesionaliam naudojimui – vinims,
varÏtams (smeigòms) ir Combo-elementams ∞ betonà,
plienà ir klintin∞ smiltain∞ kalti. 

Prietaisas veikia stmoklio principu ir todòl nòra priski-
riamas ‰audymo ∞renginiams. Stmoklio principas uÏtik-
rina optimal˜ darbo ir tvirtinimo saugumà. Kaip energi-
jos ‰altinis naudojami 6,8/11 kalibro ‰oviniai.

Stmoklio ir ‰ovini˜ transportavimas vyksta automa-
ti‰kai, i‰naudojant susidarant∞ duj˜ slòg∞. Todòl turite
galimyb´ vinis ir varÏtus kalti labai ekonomi‰kai. Be to,
prietaise galite sumontuoti vini˜ dòtuv´ MX 72, kuri
Ïymiai padidins prietaiso veikimo greit∞ ir komfortà. 

Kaip ir visuose parakiniuose tiesioginio tvirtinimo ∞ran-
kiuose (viniakalòse), prietaisas, ‰oviniai ir tvirtinimo
elementai sudaro vientisà technin´ sistemà. Tai rei‰kia,
kad garantuotà tvirtinimà sistema gali uÏtikrinti tik tada,
kai naudojami specialiai ‰iam prietaisui pagaminti  "Hilti"
tvirtinimo elementai ir ‰oviniai arba lygiavertòs kokybòs
kit˜ gamintoj˜ produktai. Tik laikantis ‰i˜ sàlyg˜, galio-
ja "Hilti" pateiktos tvirtinimo bei naudojimo rekomenda-
cijos.

Prietaisas turi 5 tip˜ apsaugas. Jos skirtos prietaiso nau-
dotojui ir jo darbo aplinkai apsaugoti.

Stmoklio principas

UÏtaiso energija perduodama stmokliui, kurio pagrei-
tinta masò ∞kala vin∞ ∞ medÏiagà (pagrindà). Kadangi
maÏdaug 95 procentai kinetinòs energijos lieka stmok-
lyje, tvirtinimo elementas ∞ pagrindo medÏiagà ∞siskver-
bia kontroliuojamai ir stipriai sumaÏintu greiãiu (maÏes-
niu negu 100 m/s). Stmoklio sustabdymas prietaise
kartu uÏbaigia ir ∞kalimo procesà, todòl, prietaisà tinka-
mai naudojant, pavojing˜ per‰ovim˜ kiaurai prakti‰kai
negali bti.

Apsauga nuo kritimo techni‰kai realizuota padegi-
mo mechanizmà susiejant su spaudimo eiga. Todòl prie-
taisui atsitrenkus ∞ kietà pagrindà, uÏtaiso padegimas
ne∞vyksta, nepriklausomai nuo to, kokiu kampu prietai-
sas krinta. 

Gaiduko apsauga uÏtikrina, kad vien tik nuspaudus
gaidukà, uÏtaisas nebus padegtas. Todòl prietaisà paleis-
ti galima tik tada, kai jis yra dar ir prispaustas prie  pagrindo.

Kad prispaudimo apsauga bt˜ nuimta, yra reika-
linga maÏiausiai 50 N spaudimo jòga, todòl ∞kalimo pro-
cesas gali vykti tik tada, kai prietaisas yra visi‰kai pri-
spaustas prie pagrindo.

4

3

2

1

Øspòjamieji Ïenklai

Øspòjimas apie
bendro pobdÏio

pavojus

Øspòjimas: kar‰tas
pavir‰ius

Øpareigojantys Ïenklai

UÏsidòti
 apsauginius

akinius

UÏsidòti apsaugin∞ 
‰almà

Dirbant uÏsidòti
ausines

Simboliai

Prie‰
 naudojimà
 perskaityti
instrukcijà

2. Bendrieji nurodymai

2.1 Øspòjimai ir j˜ reik‰mòs

ØSPñJIMAS
·is Ïodis vartojamas potencialiai pavojingai situacijai
Ïymòti, kai yra sunkaus kno suÏalojimo ar Ïties  gròsmò.

ATSARGIAI
·is Ïodis vartojamas potencialiai pavojingai situacijai
Ïymòti, kai yra lengvo kno suÏalojimo gròsmò arba gali-
ma materialinò Ïala.

2.2 Piktogramos

� ·iais skaitmenimis Ïymimos nuorodos ∞ atitinkamas
iliustracijas. Teksto iliustracijos pateiktos atlenkiamuo-
se vir‰elio puslapiuose. Studijuodami instrukcijà, laiky-
kite ‰iuos lapus atverstus.

·ios naudojimo instrukcijos tekste vartojama sàvoka
«prietaisas» visada rei‰kia statybin´ viniakaĺ  DX460GR.

Identifikacini˜ duomen˜ vieta prietaise
Prietaiso tipas ir serijos numeris nurodyti firminòje duo-
men˜ lentelòje. UÏsira‰ykite ‰iuos duomenis savo nau-
dojimo instrukcijoje ir visada juos nurodykite, kreipda-
miesi ∞ ms˜ atstovyb´ ar technin∞ centrà.

Tipas: DX460 GR

Serijos Nr.:
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Be to, prietaise ∞rengta paleidimo apsauga . Tai rei‰kia,
kad paspaudus gaidukà ir po to prispaudus prietaisà prie
pagrindo, ∞kalimo procesas nebus paleistas. Procesas
gali bti paleistas tik tada, kai prietaisas pirma tinkamai
prispaudÏiamas prie pagrindo (1 veiksmas) ir tik po to
paspaudÏiamas gaidukas (2 veiksmas).

5

1

2

42

53

4. Tvirtinimo elementai, ∞ranga ir reikmenys

Tvirtinimo element˜ programa
Pavadinimas uÏsakyme Naudojimas

X-EM Cinkuotos srieginòs smeigòs, skirtos naudoti tvirtinimams pastatuose ar sausoje ir koro-
zijos nesukelianãioje aplinkoje

X-CRM Nerdijanãios srieginòs smeigòs, skirtos naudoti tvirtinimams lauke ar korozijà
 sukelianãioje aplinkoje (nerekomenduojama naudoti keli˜ tuneliuose, plaukimo
 baseinuose ar pana‰ioje aplinkoje)

X-GR-RU Su Duplex danga (atitinka kar‰tà cinkavimà), skirti naudoti tvirtinimams pastatuose,
vidutin´ korozijà sukelianãioje aplinkoje arba riboto ilgaamÏi‰kumo objektuose.
 Netinka naudoti jrinòje atmosferoje arba stipriai uÏter‰toje aplinkoje

X-FCM Atraminòs jungòs
Pavadinimas uÏsakyme Naudojimas

X-FCM Cinkuotos atraminòs jungòs, skirtos naudoti tvirtinimams pastatuose ar sausoje ir
korozijos nesukelianãioje aplinkoje

X-FCM-M Su Duplex danga (atitinka kar‰tà cinkavimà), skirtos naudoti tvirtinimams pastatuose,
vidutin´ korozijà sukelianãioje aplinkoje arba riboto ilgaamÏi‰kumo objektuose.
 Netinka naudoti jrinòje atmosferoje arba stipriai uÏter‰toje aplinkoje

X-FCM-R Nerdijanãios atraminòs jungòs, skirtos naudoti tvirtinimams lauke ir/arba korozijà
sukelianãioje aplinkoje (nerekomenduojama naudoti keli˜ tuneliuose, plaukimo
 baseinuose ar pana‰ioje aplinkoje)

X-FCP Atraminòs jungòs
Pavadinimas uÏsakyme Naudojimas

X-FCP-M Su Duplex danga (atitinka kar‰tà cinkavimà), skirtos naudoti tvirtinimams pastatuose,
vidutin´ korozijà sukelianãioje aplinkoje arba riboto ilgaamÏi‰kumo objektuose.
 Netinka naudoti jrinòje atmosferoje arba stipriai uÏter‰toje aplinkoje

X-FCP-R Nerdijanãios atraminòs jungòs, skirtos naudoti tvirtinimams lauke ir/arba korozijà
sukelianãioje aplinkoje (nerekomenduojama naudoti keli˜ tuneliuose, plaukimo
 baseinuose ar pana‰ioje aplinkoje)
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"Hilti" rekomendacijos grotelòms tvirtinti

Naudojimo sritys X-FCM + X-EM X-FCM-M + X-CRM 
X-GR-RU + X-CRM

X-FCM-R + X-CRM

Patalpose arba sausoje ir koro-
zijos nesukelianãioje aplinkoje

Patalpose/ lauke, vidutin´
korozijà sukelianãioje aplinkoje

Jrinòje atmosferoje ar stiprià
korozijà sukelianãioje aplinkoje 

Keli˜ tuneliuose, plaukimo basei-
nuose ar pana‰ioje aplinkoje

Rekomenduojamas naudoti produktas

Produktà galima naudoti

Produkto naudoti negalima

Svarbu:
cinkuot˜ sriegini˜ smeigi˜ X-EM nenaudokite kartu su atraminòmis jungòmis X-FCM-M*, X-GR-RU* arba  
X-FCM-R**.
Naudokite tik nerdijanãias sriegines smeiges X-CRM.

* (Su Duplex danga)
** (Nerdijanti modifikacija)

Vinies kreipianãioji
Pavadinimas uÏsakyme Naudojimas

X-460-F8GR Vinies kreipianãioji, skirta 8 mm skersmens elementams

Stmoklis
Pavadinimas uÏsakyme Naudojimas

X-460-PGR Stmoklis grotelòms tvirtinti

Reikmenys
Pavadinimas uÏsakyme Naudojimas

Centravimo ∞voròs Skirtos centruotam sriegini˜ smeigi˜ tvirtinimui
S-B HEX5Bit Atraminòms jungòms X-FCM prisukti ir atsukti
S-NSX 2.8�15bit Atraminòms jungòms X-FCP prisukti ir atsukti
X-460-TGR Atsarginis kreipiantysis vamzdis vinies kreipianãiajai X-460-F8GR

·oviniai
Pavadinimas uÏsakyme Spalva Stiprumas

6,8/11 M grün Îalia Silpnas uÏtaisas
6,8/11 M gelb Geltona Vidutinio stiprumo uÏtaisas
6,8/11 M rot Raudona Stiprus uÏtaisas
6,8/11 M schwarz Juoda Labai stiprus uÏtaisas

Valymo rinkinys
"Hilti" aerozolinò alyva, plok‰ãias ‰epetòlis, didelis apvalus ‰epetòlis, maÏas apvalus ‰epetòlis, grandiklis, ‰luostò
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6. Prie‰ pradedant naudotis

��6.1 Prietaiso tikrinimas
● Øsitikinkite, kad prietaise nòra ‰ovini˜ juostos. Jei
 ‰ovini˜ juosta yra prietaise, jà i‰imkite ranka traukdami
auk‰tyn. 
● Patikrinkite, ar nòra paÏeistos i‰orinòs prietaiso dalys
ir ar tinkamai veikia valdymo elementai. Nenaudokite
prietaiso, jeigu jo detalòs yra apgadintos arba netinka-
mai veikia valdymo elementai. Atiduokite prietaisà remon-
tuoti ∞galiotam "Hilti" techniniam centrui.
● Amortizatoriaus ir stmoklio nusidòvòjimo tikrinimas
(Ïr. 8. Techninò prieÏira ir remontas)

6.2 Tinkamo vinies kreipianãiosios, stmoklio ir
 tvirtinimo element˜ derinio pasirinkimas 
Naudojant netinkamà derin∞, yra susiÏalojimo gròsmò.
Be to, yra pavojus sugadinti prietaisà ir pabloginti tvir-
tinimo kokyb´.

5. Techniniai duomenys

Prietaisas DX 460 GR
Svoris 3,85 kg (8.49 svaro) 
Prietaiso ilgis 478 mm (18.8") 
Rekomenduojamas maksimalus kalimo daÏnis 700/h
·oviniai 6,8/11 M (27 kalibro trumpi) – Ïali, geltoni, raudoni, juodi
Galios reguliatorius 4 ‰ovini˜ stiprumo reik‰mòs, reguliavimo ratukas su

 fiksavimo funkcija 
Gamintojas pasilieka teis´ ∞ techninius pakeitimus.
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7. Darbas

ATSARGIAI

■ Vinies ir varÏto kalimo procesas
prasideda uÏdegant ‰ovin∞.

■ Per stiprus triuk‰mas gali paÏeis-
ti klausà.

■ Naudotojas ir ‰alia esantys asme-
nys privalo uÏsidòti ausines.

ØSPñJIMAS

■ Prispaudus prie kno (pvz., ran-
kos), prietaisas gali bti paruo‰ia -
mas darbui.

■ ·ioje parengties bklòje galimas
vinies ∞kalimas ir ∞ knà.

■ Todòl prietaiso niekuomet nes -
pauskite prie kno ar jo dali˜.

ØSPñJIMAS

■ Vinies kreipianãiàjà ar tvirtinimo
elementà ranka traukiant atgal,
priklausomai nuo aplinkybĩ , prie-
taisas gali tapti paruo‰tas darbui.

■ ·ioje parengties bklòje galimas
vinies ∞kalimas ir ∞ knà.

■ Todòl vinies kreipianãiosios ar
tvirtinimo elemento niekada ne -
traukite atgal ranka.

ATSARGIAI

■ Kalimo proceso metu medÏiaga
gali i‰plei‰òti arba ‰ovinĩ  dòtuvòs
dalys gali bti i‰sviestos ∞ ‰al∞.

■ MedÏiag˜ skeveldros gali suÏalo-
ti odà ir akis.

■ Dirbantysis ir aplink esantys asme-
nys privalo uÏsidòti apsauginius
akinius ir apsaugin∞ ‰almà.

B A

d

C

Plienas:
A = min. atstumas tarp briaun˜ = 15 mm (5/8")
B = min. atstumas tarp centr˜ = 20 mm (3/4")
C = min. pagrindo storis = 4 mm (5/32")

Økalimo ∞ plienà gylis: 12 ± 2 mm

Direktyvos optimaliai tvirtinimo kokybei pasiekti
NURODYMAS
Visuomet laikykitòs ‰i˜ naudojimo direktyv˜.
Noròdami i‰samios informacijos, vietinòje "Hilti" atsto-
vybòje reikalaukite "Tvirtinimo technikos Ïinyno".

��7.1 Pavienio kalimo prietaiso uÏtaisymas 
1. Elementà i‰ priekio stumkite ∞ prietaisà, kol elemen-

to poverÏlò jame laikysis.
2. ·ovini˜ juostà siauruoju galu pirmyn i‰ apaãios stum-

kite ∞ rankenà tol, kol visi‰kai ∞stumsite. Jei norite ∞dòti
jau naudotà ‰ovini˜ juostà, traukite jà ranka i‰ prie-
taiso auk‰tyn, kol ‰ovinio lizde bus nenaudotas ‰ovi-
nys. (Patarimas: ‰ovini˜ juostos uÏpakalinòje pusòje
esantis apatinis skaiãius visada rodo, kelintas ‰ios
juostos ‰ovinys dabar yra ‰ovinio lizde.) 

��7.2 Galios nustatymas
Priklausomai nuo naudojimo atvejo, pasirinkite ‰ovini˜
stiprumà ir galios nustatymà. Jeigu neturite patirtimi
pagr∞st˜ duomen˜, visada pradòkite nuo minimalios
 galios:
1. Paspauskite fiksavimo mygtukà.
2. Galios reguliatori˜ pasukite ∞ 1 padòt∞.
3. Økalkite elementà.
4. Jeigu elemento ∞kalimo gylis nepakankamas, padi-

dinkite galià sukdami galios reguliavimo ratukà. Jei-
gu reikia, naudokite stipresnius ‰ovinius.

��7.3 Kalimas prietaisu
1. Prietaisà spauskite statmenai darbiniam pavir‰iui.
2. Spausdami gaidukà ∞kalkite vin∞.

NØSPñJIMAS
● Nekalkite vini˜ ∞ skyles, i‰skyrus "Hilti" rekomenduo-
jamus atvejus, pvz., DX X-BT sistema.
● Nebandykite vinies ∞kalti giliau, kartodami kalimà.
● Nevir‰ykite leistino maksimalaus kalimo daÏnio.

��7.4 X-FCM naudojimas grotelòms tvirtinti
1. Groteles padòti ∞ numatytà vietà.
2. Ø plienin´ sijà ∞kalti sriegin´ smeig´. Centravimo ∞voròs

naudojimas uÏtikrina paprastà centruotà tvirtinimà.
Kalibruota plok‰tele matuojant elemento i‰siki‰imà
(NVS), patikrinti ∞kalimo gyl∞.

3. Prisukti atramin´ jung´. 
Sukimo momentas nuo 5 iki 8 Nm
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ATSARGIAI

■ Naudojimo metu prietaisas gali
∞kaisti. 

■ Todòl galite nusideginti rankas.
■ Neardykite prietaiso, kol jis dar

kar‰tas. Leiskite prietaisui atvòsti.

��7.5 X-FCP naudojimas gofruotai skardai tvirtinti
1. Gofruotoje skardoje i‰gr´Ïti arba i‰‰tampuoti skyles.
2. Gofruotas skardas padòti ∞ numatytà vietà ir

i‰lyginti.
3. Pro i‰ anksto paruo‰tà skyl´ ∞kalti sriegin´ smeig´ X-

CRM. Kalibruota plok‰tele matuojant elemento i‰siki -
‰imà (NVS), patikrinti ∞kalimo gyl∞.

4. Ranka uÏdòti atramin´ jung´ X-FCP. 
5. Prisukti atramin´ jung´. 

Sukimo momentas nuo 5 iki 8 Nm

��7.6 Prietaiso i‰tu‰tinimas
Øsitikinkite, kad prietaise nòra ‰ovini˜ juostos ar tvirtini-
mo elemento. Jeigu prietaise yra ‰ovini˜ juosta, i‰imki-
te jà ranka traukdami auk‰tyn, o tvirtinimo elementà
i‰imkite i‰ vinies kreipianãiosios.

8. Techninò prieÏira ir remontas

Reguliariai eksploatuojamas prietaisas natraliai uÏsi-
ter‰ia, taip pat dòvisi svarbs jo mazgai. Siekiant uÏtik-
rinti prietaiso patikimumà ir saugumà, btina regulia-
riai atlikti techninòs prieÏiros ir kontrolòs darbus.
Intensyviai eksploatuojant, rekomenduojame prietaisà
valyti ir tikrinti jo stmokl∞ bei amortizatori˜ maÏiau-
siai vienà kartà per savait´, taãiau ne reãiau kaip kas
10000!

8.1 Prietaiso prieÏira
I‰orinis prietaiso korpusas yra pagamintas i‰ smgiams
atsparaus plastiko. Mink‰toji rankenos dalis yra paga-
minta i‰ elastomero. Niekada neeksploatuokite prietai-
so su uÏsikim‰usiais ventiliaciniais ply‰iais! Saugokite,
kad ∞ prietaiso vid˜ nepaklit˜ pa‰alini˜ daikt˜. I‰orin∞
prietaiso pavir‰i˜ reguliariai valykite ‰iek tiek sudròkin-
ta ‰luoste. Prietaisui valyti nenaudokite purk‰tuvo ar
auk‰to slògio gar˜ ∞rangos! 

8.2 Remontas
Reguliariai tikrinkite, ar nòra paÏeistos i‰orinòs prietai-
so dalys ir ar tinkamai veikia valdymo elementai. Nenau-
dokite prietaiso, jeigu jo detalòs yra apgadintos arba
netinkamai veikia valdymo elementai. Atiduokite prie-
taisà remontuoti ∞galiotam "Hilti" techniniam centrui.

Prietaiso technin´ prieÏirà btina atlikti, kai:
1. NeuÏdegami ‰oviniai arba
2. Svyruoja kalimo galia arba
3. Pablogòja darbo komfortas:
● didòja reikalinga spaudimo jòga,
● didòja gaiduko pasiprie‰inimas,
● sunkiai sukasi galios reguliatoriaus ratukas,
● sunku i‰imti ‰ovini˜ juostà.

ATSARGIAI elkitòs valydami prietaisà:
● Prietaiso komponent˜ techninei prieÏirai/tepimui
niekada nenaudokite tir‰to tepalo. ·io nurodymo nesi-
laikant, prietaisas gali sugesti. Naudokite tik "Hilti" aero-
zolin´ alyvà arba tokios pat kokybòs produktus.
● DX tipo prietais˜ ne‰varumuose yra medÏiag˜, galinãĩ
pakenkti Js˜ sveikatai.
– Valydami prietaisà, ne∞kvòpkite dulki˜/ne‰varum˜.
– Nelaikykite nuvalyt˜ dulki˜/ne‰varum˜ ‰alia maisto

produkt˜.
– Prietaisà i‰val´, nusiplaukite rankas.

��8.3 Prietaiso i‰montavimas
1. Øsitikinkite, kad prietaise nòra ‰ovini˜ juostos ar tvir-

tinimo elemento (vinies). Jeigu prietaise yra ‰ovini˜
juosta ar tvirtinimo elementas (vinis), ‰ovini˜ juostà
i‰imkite ranka traukdami auk‰tyn, o tvirtinimo ele-
mentà (vin∞) i‰imkite i‰ vinies kreipianãiosios.

2. Paspauskite ‰one esant∞ vinies kreipianãiosios atblo-
kavimo mygtukà.

3. Nusukite vinies kreipianãiàjà.
4. Palenkdami vinies kreipianãiàjà, nuimkite amortiza-

tori˜.
5. I‰imkite stmokl∞.

��8.4 Amortizatoriaus ir stmoklio nusidòvòjimo
 tikrinimas

Amortizatori˜ keisti, kai:
● atsilaisvina arba sulÏta metalinis Ïiedas.
● amortizatorius nebesilaiko ant vinies kreipianãiosios.
● po metaliniu Ïiedu matosi stiprus ta‰kinis gumos nusi -
dòvòjimas.

Stmokl∞ keisti, kai: 
● jis lÏta,
● yra per daug susidòvòj´s (pvz., 90° segmento lÏis),
● stmoklio Ïiedai sutrk´ arba j˜ nòra,
●stmoklis yra sulenktas (tikrinti ridenant lygiu pavir‰iumi).
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NURODYMAS
●Nenaudokite ir neremontuokite nusidòvòjusio  stmoklio.

��8.5 Vinies kreipianãiosios nusidòvòjimo tikrinimas
Vinies kreipianãiosios X-460-F8GR vamzd∞ reikia keisti
tada, kai jis yra paÏeistas (pvz., sulenktas, i‰platòj´s,
∞trk´s).
Vinies kreipianãiosios vamzdÏio keitimas:
1. Øsitikinkite, kad prietaise nòra ‰ovini˜ juostos ar tvir-

tinimo elemento. Jeigu prietaise yra ‰ovini˜ juosta
ar tvirtinimo elementas, ‰ovini˜ juostà i‰imkite ran-
ka traukdami auk‰tyn, o tvirtinimo elementà i‰imki-
te i‰ vinies kreipianãiosios.

2. Paspauskite ‰one esant∞ vinies kreipianãiosios atblo-
kavimo mygtukà.

3. Nusukite vinies kreipianãiàjà.
4. Patikrinkite amortizatoriaus ir stmoklio nusidòvòjimà

(Ïr. Techninò prieÏira ir remontas).
5. Paslank˜j∞ Ïiedà patraukite atgal ir nusukite gaubia -

màjà verÏl´.
6. Pakeiskite vinies kreipianãiosios vamzd∞.
7. Paslank˜j∞ Ïiedà patraukite atgal ir uÏsukite gau-

biamàjà verÏl´.
8. Stmokl∞ iki atramos stumkite ∞ prietaisà.
9. Amortizatori˜ stumkite ant vinies kreipianãiosios,

kol uÏsifiksuos.
10. Vinies kreipianãiàjà stipriai spauskite ant dujinio

stmoklio gràÏinimo mazgo.
11. Vinies kreipianãiàjà sukite ant prietaiso, kol uÏsifik-

suos.

��8.6 Stmoklio Ïied˜ valymas
1. Plok‰ãiu ‰epetòliu nuvalykite stmoklio Ïiedus taip,

kad jie laisvai judòt˜.
2. Stmoklio Ïiedus lengvai papurk‰kite "Hilti" aerozoli-

ne alyva.

��8.7 Vinies kreipianãiosios ir dòtuvòs srieginòs dalies
valymas
1. Srieg∞ valykite plok‰ãiu ‰epetòliu.
2. Srieg∞ lengvai papurk‰kite "Hilti" aerozoline alyva.

��8.8 Dujinio stmoklio gràÏinimo mazgo  i‰montavimas
1. Paspauskite ant rankenos lanko esant∞ fiksatori˜.
2. Nusukite dujinio stmoklio gràÏinimo mazgà.

��8.9 Dujinio stmoklio gràÏinimo mazgo valymas
1. Spyruokles valykite plok‰ãiu ‰epetòliu.
2. Priekin´ pus´ valykite plok‰ãiu ‰epetòliu.
3. Abi priekinòs pusòs angas valykite maÏu apvaliu ‰e -

petòliu.
4. Dujinio stmoklio gràÏinimo mazgà lengvai papurk‰kite

"Hilti" aerozoline alyva.

��8.10 Korpuso valymas i‰ vidaus
1. Korpusà valykite dideliu apvaliu ‰epetòliu.
2. Korpusà i‰ vidaus lengvai papurk‰kite "Hilti" aerozo-

line alyva.

��8.11 ·ovini˜ juostos kanalo valymas 
De‰in∞j∞ ir kair∞j∞ ‰ovini˜ juostos kanalus valykite pride-
damu grandikliu. Valant ‰ovini˜ juostos kanalà, reikia
‰iek tiek pakelti gumin´ dangà.

��8.12 Galios reguliatori˜ lengvai papurk‰kite "Hilti"
aerozoline alyva

��8.13 Dujinio stmoklio gràÏinimo mazgo  montavimas
1. Sutapdinkite ant korpuso ir dujinio stmoklio gràÏini-

mo mazgo esanãias rodykles.
2. Dujinio stmoklio gràÏinimo mazgà stumkite ∞ kor-

pusà, kol atsirems.
3. Dujinio stmoklio gràÏinimo mazgà sukite ∞ prietaisà,

kol uÏsifiksuos.

��8.14 Prietaiso surinkimas 
1. Stmokl∞ iki atramos stumkite ∞ prietaisà.
2. Amortizatori˜ stumkite ant vinies kreipianãiosios, kol

uÏsifiksuos.
3. Vinies kreipianãiàjà stipriai spauskite ant dujinio st -

moklio gràÏinimo mazgo.
4. Vinies kreipianãiàjà sukite ant prietaiso, kol uÏsifik-

suos.

8.15 Prietaiso tikrinimas po techninòs prieÏiros ir
remonto darb˜
Atlikus techninòs prieÏiros ir remonto darbus, btina
patikrinti, ar yra sumontuoti ir ar veikia visi apsauginiai
∞taisai.
NURODYMAS
● Naudojant ne "Hilti" aerozolin´ alyvà, o kitas tepimo
medÏiagas, gali bti paÏeistos guminòs prietaiso dalys,
ypaã amortizatorius.
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9. Gedim˜ aptikimas ir ‰alinimas

Gedimas Gedimo prieÏastis

■ ·ovini˜ juosta sugadinta
■ Susikaupò degimo produkt˜

likuãi˜

■ Prietaisas paÏeistas

■ Dòl didelio kalimo daÏnio
 prietaisas perkaito

■ Prietaisas paÏeistas

ØSPñJIMAS
Nebandykite i‰imti ‰ovinius i‰
dòtuvòs apkabos ar i‰ prietaiso
naudodami jògà.

■ Blogas ‰ovinys

■ Prietaisas uÏter‰tas

ØSPñJIMAS
Nebandykite i‰imti ‰ovinius i‰
dòtuvòs apkabos ar i‰ prietaiso
naudodami jògà.

Gedimo ‰alinimas

■ Pakeisti ‰ovini˜ juostà

■ I‰valyti ‰ovini˜ juostos
kanalà (Ïr. 8.11)

Jeigu problema i‰lieka:
■ Kreiptis ∞ "Hilti" technin∞ centrà

■ Leisti prietaisui atvòsti!
■ Paskui ‰ovini˜ juostà atsargiai

i‰imti i‰ prietaiso
Jeigu nepavyksta:
■ Kreiptis ∞ "Hilti" technin∞ centrà

■ ·ovini˜ juostà perstumti per
vienà ‰ovin∞ toliau

■ Jeigu ‰i problema pasitaiko
 daÏnai, prietaisà i‰valyti 
(Ïr. 8.3–8.14)

Jeigu problema i‰lieka:
■ Kreiptis ∞ "Hilti" technin∞ centrà

■ Kalant prietaisas per ilgai
 laikomas prispaustas

■ Per didelis kalimo daÏnis

■ Prie‰ ∞jungiant prietaisà,
 trumpiau laikyti prispaudus

■ ·ovinius i‰imti
■ Kad greiãiau atvòst˜ ir bt˜

i‰vengta galim˜ paÏeidim˜,
prietaisà i‰montuoti (Ïr. 8.3)

Jeigu prietaiso i‰ardyti negalima:
■ Kreiptis ∞ "Hilti" technin∞ centrà

·ovini˜ juosta lydosi

·ovinys atsilaisvina i‰ ‰ovini˜
juostos

■ Per didelis kalimo daÏnis

ØSPñJIMAS
Nebandykite i‰imti ‰ovinius i‰
dòtuvòs apkabos ar i‰ prietaiso
naudodami jògà.

■ Darbà nedelsiant nutraukti
■ I‰imti ‰ovini˜ juostà
■ Leisti prietaisui atvòsti
■ Prietaisà i‰valyti, o laisvà ‰ovin∞

i‰imti
Jeigu prietaiso i‰ardyti negalima:
■ Kreiptis ∞ "Hilti" technin∞ centrà

·ovinio negalima uÏdegti

Negalima i‰imti ‰ovini˜ juostos

·ovini˜ juosta neperstumiama
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Dujinio stmoklio gràÏinimo
 mazgas ∞strigo

■ Susikaupò degimo produkt˜
likuãi˜

■ Dujinio stmoklio gràÏinimo
mazgo priekin´ dal∞ i‰traukti i‰
prietaiso

■ Užtikrinti, kad būtų naudojami tin-
kami (žr. 1.2) ir nepriekaištingos
būklės šoviniai.

■ Prietaisà i‰valyti (Ïr. 8.3–8.14)

Jeigu problema i‰lieka:
■ Kreiptis ∞ "Hilti" technin∞ centrà

Stmoklis stringa dujinio
 stmoklio gràÏinimo mazge

MaÏòja darbo komfortas:

– Didòja reikalinga spaudimo
jòga

– Didòja gaiduko pasiprie‰inimas
– Sunkiai sukasi galios reguliato-

riaus ratukas
– Sunku i‰imti ‰ovini˜ juostà

■ Susikaupò degimo produkt˜
likuãi˜

■ Prietaisà i‰valyti (Ïr. 8.3–8.14)
■ Užtikrinti, kad būtų naudojami  tin-

kami (žr. 1.2) ir nepriekaištingos
būklės šoviniai.

■ Stmoklis paÏeistas

■ Dujinio stmoklio gràÏinimo
mazgo viduje nusidòvòjo
 amortizatorius

■ PaÏeistas amortizatorius

■ UÏter‰imas degimo produkt˜
likuãiais

■ Šovinių juostą išimti ir prietaisą
išvalyti (žr. 8.3–8.14).
Patikrinti stūmoklį ir amortizatorių,
jeigu reikia – pakeisti (žr. 8.4). 

Jeigu problema išlieka:
■ Kreiptis į „Hilti“ techninį centrą.

Gedimas Gedimo prieÏastis Gedimo ‰alinimas

Srieginò smeigò nesilaiko
 pagrinde 

■ Per maÏa galia

■ PerÏengta naudojimo riba
(labai kietas pagrindas)

■ Netinka sistema

■ Plonas (4–5 mm) plieninis
pagrindas

■ Padidinti galià arba naudoti
 stipresnius ‰ovinius

■ Naudoti galingesn´ sistemà, pvz.,
DX 76 PTR

■ Naudoti kità galios nustatymà
arba kitus ‰ovinius

Srieginò 
smeigò 
nepakankamai 
giliai ∞siskver 
bia ∞ pagrindo 
medÏiagà 
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Gedimas Gedimo prieÏastis Gedimo ‰alinimas

O.K.

Srieginòs smeigòs prasiskverbia
pro pagrindo medÏiagà 

Srieginò smeigò nupjaunama ■ Per maÏa galia

■ PerÏengta naudojimo riba
(labai kietas pagrindas)

■ Per didelò galia

■ Padidinti galià arba naudoti
 stipresnius ‰ovinius

■ Naudoti galingesn´ sistemà,
pvz., DX 76 PTR

■ Jeigu ‰iam taikymo atvejui leisti-
na, prie‰ kalant pagrindà pra-
gr´Ïti arba keisti sistemà (X-BT) 
(Noròdami gauti daugiau infor-
macijos, kreipkitòs ∞ vietin´ "Hilti"
atstovyb´.)

■ SumaÏinti galià
■ Naudoti silpnesnius ‰ovinius

10. Utilizavimas

Didelò "Hilti" prietais˜ dalis pagaminta i‰ medÏiag˜, kurias galima perdirbti antrà kartà. Antrinio perdirbimo sàlyga
yra tinkamas medÏiag˜ i‰r‰iavimas. Daugelyje ‰ali˜ "Hilti" jau priima perdirbimui i‰ savo klient˜ nebereikalingus
senus prietaisus. Apie tai galite pasiteirauti artimiausiame "Hilti" techniniame centre arba prekybos konsultanto.
Jeigu prietaisà utilizavimo/medÏiag˜ i‰r‰iavimo ∞monei norite atiduoti patys, i‰ardykite j∞, jeigu tai galima padaryti
be speciali˜ ∞ranki˜. 

Atskiras prietaiso dalis i‰r‰iuokite taip:

Elementas/mazgas Pagrindinò medÏiaga Panaudojimas (utilizavimas)

Transportinis lagaminas Plastikas Plastiko utilizavimas
I‰orinis korpusas Plastikas/elastomeras Plastiko utilizavimas
VarÏtai, smulkios detalòs Plienas Metalo lauÏas
Panaudoti ‰oviniai Plienas/plastikas Pagal bendrojo naudojimo instrukcijas
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11. DX prietais˜ gamintojo teikiama garantija
"Hilti" garantuoja, kad pristatytas prietaisas neturi medÏia-
gos arba gamybos defekt˜. ·i garantija galioja, jei prie-
taisas tinkamai naudojamas, valdomas, priÏirimas ir
valomas vadovaujantis "Hilti" naudojimo instrukcijos
nurodymais ir uÏtikrinamas jo techninis vieningumas,
t.y. su prietaisu naudojamos tik originalios "Hilti" eksp-
loatacinòs medÏiagos, atsarginòs dalys bei priedai arba
kiti kokybòs poÏiriu lygiaverãiai gaminiai.

·i garantija apima nemokamà remontà arba nemokamà
sugedusi˜ dali˜ keitimà per visà prietaiso tarnavimo
laikotarp∞. Natraliai susidòvinãioms dalims garantija
netaikoma.

Kitos pretenzijos nepriimamos, jei j˜ priimti nerei-
kalaujama pagal ‰alyje galiojanãius teisòs aktus.

"Hilti" neatsako uÏ tiesiogin´ arba netiesiogin´ mate-
rialin´ ir dòl jos atsiradusià Ïalà, nuostolius arba
i‰laidas, atsiradusias dòl prietaiso naudojimo arba
dòl negalòjimo jo panaudoti kokiu nors kitu tikslu.
Nòra joki˜ kit˜ prietaiso naudojimo ar jo tinkamumo
kokiems nors tikslams atvej˜, kurie nebt˜ apra‰yti
ãia.

Jei prietaisà ar jo dalis reikia remontuoti arba pakeis-
ti, ∞ kompetentingà "Hilti" prekybos atstovyb´ juos btina
nusi˜sti tuojau pat, kai tik gedimas nustatomas.

·i garantija apima visus "Hilti" garantinius ∞sipareigo-
jimus ir pakeiãia visus ankstesnius ar galiojanãius i‰ai‰ -
kinimus, ra‰ti‰kus arba Ïodinius susitarimus dòl garan-
tijos.

13. CIP Ïenklinimas
·alims – C.I.P. naròms, kurioms netaikoma ES ir ELPA
teisò, galioja:

"Hilti" prietaisas DX 460 atlaikò tipinius bandymus ir turi
leidimà eksploatuoti, jis taip pat yra patikrintas siste-
moje. Todòl jis yra paÏymòtas kvadratiniu atestavimo
Ïenklu su ∞ra‰ytu leidimo numeriu S 812. Taip "Hilti"
garantuoja, kad prietaisas atitinka aprobuotà konstruk-
cijà.

Apie naudojimo metu pastebòtus neleistinus trkumus
reikia informuoti leidimus i‰duodant∞ organà (PTB –
Vokietijos Federalin´ fizikin´-technin´ tarnybà, Braun‰vei-
gas) bei Nuolatin´ tarptautin´ komisijà (C.I.P. – Perma-
nent International Commission for firearms testing, Ave-
nue de la Renaissance 30, B-1000 Brussels, Belgium).

12. EB atitikties deklaracija (originali)

Pavadinimas: Viniakalò

Tipas: DX 460-GR
Pagaminimo metai: 2001

Hilti Corporation, Feldkircherstrasse 100,
FL-9494 Schaan

Norbert Wohlwend Tassilo Deinzer
Head of Quality & Processes Management Head BU Measuring Systems
BU Direct Fastening BU Measuring Systems
08/2012 08/2012

Prisiimdami visą atsakomybę pareiškiame, kad šis gaminys
atitinka šių direktyvų ir normų reikalavimus: 2006/42/EG,
2011/65/EU.

Techninė dokumentacija prie:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH
Zulassung Elektrowerkzeuge
Hiltistrasse 6
86916 Kaufering
Deutschland
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14. Naudotojo sveikata ir saugumas

Informacija apie keliamà triuk‰mà

·ovini˜ energijà naudojanti viniakalò
Tipas: DX 460
Modelis: serijinis
Kalibras: 6,8/11 juodas
Galios lygis: 2
Naudojimo atvejis: 24 mm storio medienos plok‰tòs tvirtinimas prie

betono (C40) naudojant X-U 47P8 tvirtinimo  elementà

Deklaruotos triukšmo parametrų matavimo reikšmės pagal Mašinų direktyvą 2006/42/EB ir E DIN EN 15895

Garso stiprumo lygis: LWA, 1s
1 105 dB (A)

Skleidžiamo garso slėgio lygis darbo vietoje: LpA, 1s
2 101 dB (A)

Maksimalus skleidžiamo garso slėgio lygis: LpC, peak
3 133 dB (C)

Naudojimo ir pastatymo sąlygos:
Viniakalės pastatymas ir naudojimas pagal E DIN EN 15895-1 įmonės Mul̈ler-BBM GmbH beaidėje bandymų laborato-
rijoje. Aplinkos sąlygos bandymų laboratorijoje atitinka DIN EN ISO 3745.

Bandymų metodai:
Pagal E DIN EN 15895, DIN EN ISO 3745 ir DIN EN ISO 11201 – Triukšmo matavimo apgaubtuose paviršiuose laisva-
jame garso lauke virš atspindinčiosios plokštumos metodas.

PASTABA: Išmatuotos triukšmo emisijos reikšmės ir jų matavimo paklaida atitinka matuojant lauktų triukšmo parame-
trų viršutinę ribą.

Esant kitoms eksploatacijos sąlygoms, galima gauti kitokias triukšmo emisijos reikšmes.
1 ± 2 dB (A) 
2 ± 2 dB (A) 
3 ± 2 dB (C)

Vibracijos

Pagal 2006/42/EC nurodyta suminò vibracij˜ reik‰mò nevir‰ija 2,5 m/s2.

Daugiau informacijos apie naudotojo sveikatà ir saugumà galima rasti "Hilti" tinklalapyje www.hilti.com/hse
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Hilti Corporation
LI-9494 Schaan
Tel.: +423 / 234 21 11
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